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SUNUS

HALIM BuLUTOGLU
Adalar Vakf Bagkani

"Heybeliada / Halki" Akillas Millas’in Tiirkiye'den ayrilip, Yunanistan'a yerlestikten sonra Yunancada
yayinladigi ilk biyiik boyutlu eser. Kitap 1984 yilinda basilmisti.
Bu kitapla baglayan biiyiik seriiven, simdi birbirinden degerli 20 eserlik dev bir kiilliyata doniisti.

Kitaplarinin biiyiik bélimii Yunancaydh. Ingilizce'ye gevirilenler ya da Yunanca / Ingilizce bir arada
¢ikanlar da oldu ama, 2014 yilina kadar Tiirkgede hig bir kitabi yayinlanmadi.

“Ben bu topraklar igin yaziyorum, amaburada konusulan dilde eserim yok" diye hayiflandigini,
Gzildigini biliyorum.

1988'de gikan Prinkipo kitabinin Tiirkgeye kazandiriimasi kararini verdigimizde, gok mutlu olmustu.
2014 yazinda yayinladigimiz Bityiikada, simdi kiitiiphanesinin en degerli kdsesinde.

Ama Biiyiikada tek bagina gelmedi.

Adalar Miizesi'nin 2013 sergisi olan “Hala Hatrrhyorum®, sevgili Millas'in kiiratérliigiinde hazirlandi.
Serginin bir de kitabi gikti ki, kisa siirede tiikendi ve ancak bir yil aradan sonra 2015 Haziraninda ikinci
baskisini yaynladik.

“Hala Hatrliyorum” Biiyiikadaigin hazirlanmisti. Arkasindan diger adalarin gelecegini biliyorduk.
Oncelikle de Heybeliada'nin.

Aslinda Heybeliada, Akillas Millas'in ilk g6z agnisiydi. Halki, Prinkipo'dan dért yil dnce, 1984'de yayin-
lanmisti. Kitap Akademi édiiliini de kazanmigti. Millas'in ilk 6ddilli kitabiyd: yani.

“Hala Hatrrhyorum - Heybeliada™, eski kitabin bir versiyonu degil tek bagina. Sadece bu kitap ve sergi
igin neredeyse 2 yildir tim malzemelerini gdzden gegiriyordu. Her konusmamizda, evlerin, sokaklarin,
meydanlarin gizimlerini elden gegirdigini, yenilerini kattigini anlatiyordu heyecanla.

Ne kadar titizlendigini, kilik kirk yararak gahstigini biliyordum ama bu kitabin tiretimi siirecinde buna
bir kez daha sahit oldum. 81 yasinda zihninin bu kadar berrak, ellerinin bu kadar usta ve enerjisinin

bu kadarbiiyiik olmasina hayranlik duydum.

Yasaminin biiyiik boliimiini gegirdigi ve sevgiyle baglandigi bu topraklar igin Giretmeye, eser vermeye
daha uzun siire devam edecegine hig bir kuskum yok.

lyi ki varsin Sevgili Akillas Millas.
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PrROLOGUE

HALIM BuLuTOGLU
President of Adalar Foundation

“Heybeliada / Halki,” published in 1986, was the first comprehensive book in Greek that Akillas Millas
published after he left Turkey and settled down in Greece.

The adventure that started with that book has now resulted in 20 volumes of collected works.
Most of the books were written in Greek. Some were translated into English and some were pub-
lished in bilingual Greek and English texts. But there was no Turkish translation published until 2013.
I know that he was sorry about this. He said “I am writing for this country, but | do not haveany
book in the language of this country.”

He was pleased when we decided to translate his book “Prinkipo,” initially published in 1988, into
Turkish.

The book “Biiyiikada” that we published in the summer of 2014 has taken a place of honor in our li-
brary.

But “Biiyiikada” did not come alone.

Our “Hala hautrhyorum--| still remember” exhibition opened in 2013 and dear Millas was the curator.
A book on the exhibition was published and sold out quickly. The second edition was published in
June 2015.

“Hala hatirliyorum” was organized for Biiyiikada. We knew that the time would come for the other is-
lands, with Heybeliada given priority.

In fact Heybeliada was Millas’s first love. “Halki” was published two years before Prinkipo, in 1986.
The book won Greek Academy award. That was the first book by Millas to win an award.

“I still remember--Heybeliada” is not a new version, but a new book. Just for this book and for the ex-
hibition he spent two years reviewing all his materials. In our conversations he told me with excite-
ment that while researching the drawings of houses, streets, squares, he found new ones.

| know his meticulous, painstaking work and | witnessed this again during the production of this
book. | was impressed by his clear mind, competent hands and great energy at the age of 81.

| have no doubt that he will go on producing new works about this land where he lived for so long
and for which he still has great affection.

We are so glad that we have you, Akillas Millas!
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ONsoz

AKILLAS MILLAS

“"Heybeli'yi ge¢ tanidim dersem yalan degil. Uzun seneler Biiyiikada'ya gider gelirken, tepelerini, sahillerini, gam or-

manlarini hep uzaktan seyrederdim. Gegmisi ile hig ilgilenmemistim, tarihini bilmezdim. Senelerce bindigim va-
purun iskelesine ancak birkag dakika yanastigl, bana her bakimdan yabanci bir ada gériniminde idi. Cocukluk
anilanmda hemen hemen hig yeri olmayan bir ada...
Ancak masal gibi hatrlarim, yillar yillar 6nce, ok gok kiigiikken dedemle o limanin bitisiginde yiikselen gorkemli
yah kosklerinden birine gitmistik. Dedem doktor, hastasi varmis. Beni genis, yiiksek tavanh bir salonda oturttular.
Bana gore kocaman yaldizl koltukta. Tablolar, resimler, avizeler... Tavan nakish, duvarlar boydan boya sahane
fresklerle kaph. Acayip kuslar, kanath atlar, yari giplak kadinlar, iri ciisseli, uzun sakalli erkekler. Olympos daginin
tanrilariimis onlar. Miithis etkilenmistim! Boyle bir ortamda yasamak da varmis.
Heybeli’de kimi yazl kish, kimi yazlikgi arkadagslarim vard:. Ne yalan soyleyeyim ki, yine de miizmin bir Biyiikada
sevdalasiolarak sorar, merak ederdim kendi kendime. Yasanir mi bu adada? Bagka yer mi yoktu sanki? Adalilarin
bir baskaozelligi de bu olsa gerek:Bolgecilik. Cok gok sonralari, yetmis yagini goktan agmig ama hayati boyunca
Heybeli'ye hig gitmemis olmakla dviinen bir kadinla tanistim, ditkkan Biiyiikada garsisinda, kosede. Eskilerden
Biiyiikada’ya hig ayak basmamig Heybeliadalilar varmig, sonradan 6grendim.

XXX
Heybeli'yi yakindan tanimam, sevmem ¢ok sonralari oldu. Aslinda Halki seriiveni Gutas’la baglar. Dimitri Gutas
1870'lerde dogmus, yiiz yasinda kalgasini kirmisti. Hastamd. Lakabi “leylek”, boyu iki metreye yakin. Evi Glyfa'da,
adanin en eski evlerinden, kuyuya yakin. Mahallenin simgesi olan mermer kuyunun agzindaki tarihi ilk o goster-
misti: 1768. Bugiin asfalt alunda. Adanin o ok eski giinlerini, eski insanlarini, iligkilerini hasretle anlatirdi. "Masal”
gibi. Laternali sahil gazinolarini, balikgi meyhanelerini, balikgilarin voli yerlerini, KostiPsallis'in Camlimani agik-
larinda, sepetleri ile nasil tek bir atigta yirmi-otuz istakoz yakaladigini, sonbaharda Yesiltag'da avlanan bildircinlari,
kocaman yaban kazlarinin Degirmen tepesinden siirii halinde gegislerini, avcilarin nasil pusuya yattiklarini an-
latrdr hep. Gutas seneler evvel go¢mils, evi firuslan, sahnisinleri ile hala ayakta, hala direniyor.
Bir baska kirik vakasi, adada yedi yaz gegirmeme neden olacakti. Kriton Dingmen'in babasi diismis, kalgasini kir-
misti. Ameliyat sonrasi gabuk toparland), ayaga kalkti. Evlerinin manzarasina hayran kalmigtim. Bir yandan Kartal,
Pendik, Buyiikada bastan basa, devaminda Heybeli, kismen Burgaz, Kumbaros kayasi ile inanilmaz guizellikteki bir
manzara. Ev Umit Tepesi eteklerinde. Kriton “seni bilirim” demisti. “Sen Biiyiikada'ya agiksin ama sevdigin adanin
engiizel goriintiisii Heybbeli’den.” Hakli imis. Sene 1972. Yandaki daireleri yeni bosalmisti. Istanbul'dan ayril-
madan evvel, son yazlarimi Heybeli'de gegirecektim...

XXX
O senelerde adanin sokaklarinda hala o eski Adalilardan bazilan ile kargilasmak miimkiindii. Garsida, kilisenin
hemen karsisinda aktor Arsimias vardi. Tipik Karamanli. Lonca'da Fanuryo vardi, Zurnacaki vardi. Berber idi bun-
lar, Fanuryo hergiin iger, igince hirginlagir, saga sola laf atar, onu bilenler dayak yemekten zor kurtarirdi. Kseno da
igerdi. Kilavuz sokaginin yokusunda, pencerenin arkasinda, raki sisesini goktan bosaltmus, saatlerce nutuk gekerce-
sine tek bagina konusur, ne dedgi anlagiimaz, monologu gamlar arasinda Papaz Mektebine kadar dalga dalga yiik-
selir giderdi. Bazan kosedeki evinden sandalci Yiiksel, raki kadehi elinde, hicazi makamda, giir sesi ile refakat
ederdi. Yiiksel Heybeli’'nin kabaday: sinifindandi. Bahattin Beyle, Abbas Paga'nin bitisiginde kayikhane isletirdi.
Motoruna, sandalina o bakard.. Bir defasinda ameliyat etmistim. Kseno'nun kardesi Luka da namlh rakicilardand.
Aksamciligini Glyfa’nin bir arka sokaginda, bahgesinde, kiigiik saatlere kadar siirdiiriirdii. Raporlu idi. Oviinirdi,
sabikaliyim derdi, "hastaneden tasdikli, mihirlii kagidim var. Isvigre’ye, ogluma gittigimde raki siselerini beraber-
imde gotiririm. Sigeler bitince donerim.”
17. yy ortalarinda Evliya Gelebi “Ada sakinleri Rumdur... saraba diigkiin insanlardir” demisti. 1970’lerde hala o
“Rumlarin zamanindan kalma” insanlar yasardi Adada. Aday senlendiren, rengine renk katan unutulmaz ada tip-
leriydi bunlar. Goktan kayiplara kanigmis. Yar kagik pozunda, giileg yiizlii, arada sirada nara geken, taklak atan
Yano’yu bir yana birakalim, balik¢i Rafyos vardi, eski reislerden, Alyanak vardi, Caleta, Rum Ticaret Mektebi
mezunu Hasanaki, Lulios... Diogeni hala kahve ocaginin basinda idi. Hava kararinca Ada Rumlarindan kimler
kalmigsa Diogenis’in gazinosunda bulusur, gidenleri sayar, dert yanarlardi. Kimisi gidenlere kiskiin, kimisi hig git-
mem diyenlere. Diogenis, 1973'de gogtii gitti.

XXX
Istanbul'dan 1980°lerde ayrildim. Gidenlerin pesinden. Atina’ya yerlestim. ilk kitabim 1984'de Heybeli-Halki oldu.
Dért yil sonra Prinkipo. ilk kitap neden Halki soracaksiniz, kitap goktan hazirdi derim. Zengin bir arsiv olustur-
mustum. Graviirleri, eski fotograflar, gizimleri ile... Pandeli, Hasanaki, doksan yasinda, eski mahallelerin, ada
sokaklarinin, caddelerin krokilerini ev ev, diikkan diikkan gizmisti. Kayiplara karisan Ihtiyar Meclisinin eski defter-
leri, Rum cemaatinin eski tutanaklan hala kilisenin dolaplarinda titizlikle muhafaza edilmekte idi. Sonralari
Avrupa kitiiphanelerinde asirlar boyunca ada ve adalardan gelip gegmis seyyah, bilim insan, tarihgi, antik eser ve
manuskri pesindekosan, ada manastirlarini talan eden batil gezginlerin, elgiliklerde gorevli kiselirin eserleri, Halki
arsivimi daha da zenginlestirecekti.
Hauiralarimi canlandiran “Hala Hatirhyorum” dizisinin bu ikinci kitabi, yakinda Tiirkge olarak yayinlanacak olan
Heybeli kitabimin habercisidir. Mutiuyum. Adalilara, Adali dostlanima, Adalar Vakfi'na miitesekkirim.Katkisi olan
herkese candan tesekkiir etmeyi borg bilirim.
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FOREWORD

AKILLAS MILLAS

Speaking quite frankly, | was late in getting to know Heybeli. For many years | would watch its hills, coasts and
pine forests from a distance, while coming from or going to Biiyiikada. | was not interested in its past and did not
know much about its history. It was an unfamiliar island for me in every sense, an island where the boat | took
would dock for a few minutes. An island that was not a part of my childhood memories.
However, | remember like a fairytale that many, many years ago, when | was very little, my grandfather and | had
visited an amazing seaside mansion near Heybeli’s port. My grandfather was a doctor and he was there to see a
patient. They let me sit in a very large hall with a high ceiling. I sat on a gilded armchair that was very big for my
size. Therewere paintings, pictures, chandeliers... Ornamental ceilings, walls covered with magnificent frescos de-
pictingstrange birds, winged horses, half-nude women, and huge men with long beards. Theywerethegods of
Mount Olympus. | was greatly impressed. | tried to imagine living in such an environment.
I had friends from Heybeli, some living there year round, others only in the summer. | must confessthati, as a
Biiyiikada lover, often asked myself: How can they live on that island? Wasn’t there any other place to live? | think
this is a specific characteristic of the islanders: regionalism. Many years ago, | met a woman in her seventies who
ran a small corner shop in Biiyiikada’s market place, and she was proudly saying that she had never visited Heybeli.
I learned later that, in the past, there had been people living in Heybeliada who had never gone to Biiyiikada.

XXX
1 got to know and love Heybeliada much later. Actually, my Halki adventures began with Gutas. Dimitri Gutas, born in
the 1870, broke his hip when he was a hundred years old and became my patient. His nickname was “stork” and he
was two meters tall. His house, one of the oldest on the island, was in the Glyfa neighborhood near the well. He
showed me the date on top of the well that was the symbol of the neighborhood: 1768. It is covered by asphalt today.
He used to talk about the very old days, old people and relations on the island, as if telling a “tale.” He used to talk
about seaside casinos with laternas (music boxes); fishermen'’s taverns; the places where fishing nests were cast; how
Kosti Psallis had caught twenty or thirty lobstersin one try with his baskets off Camlimani; hunting quails at Yegiltag in
the autumn; the large flocks of migrating wild geese flying over Degirmen Hill and how hunters lay waiting for them.
Guras passed away many years ago but his house, with its mutules and oriel windows, is still resisting time.
Another broken body caused me to stay seven summers on the island. Kriton Dingmen'’s father had fallen down and
broken his hip. After hisoperation he recovered fast and got better. | had admired the view from their window: An in-
credible view with a panorama of Kartal, Pendik and Biiyiikada from one direction and then Heybeli, partly Burgaz and
the Kumbaros rock from the other. Their house was at the foot of Umit Tepesi (Hope Hill). Kriton had said, "I know
you. You are in love with Biiyiikada but the best view of your beloved island is from Heybeli” He was right. In 1972, the
apartment next to theirs became vacant and, before leaving Istanbul, | spent my last summers at Heybeli.

XXX
In those years, it was still possible to meet some old islanders on the island’s streets. There was the actor Arsimias,
a typical Karamanh (Cappadocian),justacross the church at the marketplace. Fanurya was at Lonca, and Zur-
nacaki too. They were barbers. Fanurya used to drink every day; he became furious and looked for trouble; people
who knew him used to rescue him from being beaten up. Ksenos also used to drink. Up on Kilavuz Sokak, behind
the window with his emptied raki bottle, he used to talk alone for hours without being understood by anyone.
As his monologue became louder, his voice could be heard waving among the pine trees up to the Halki Seminary.
Sometimes Yiiksel the boatman accompanied him from his house at the corner with raki in his hand, singing in
his loud voice in the Hejaz mode. Yiiksel was part of Heybeli's ‘tough guy' crowd. He used to run a rowboat house
next to Abbas Pasha with Bahattin Bey. He used to look after motorboats and rowboats. | operated on him once.
Lukas, brother of Ksenos was also a famous raki drinker. He used to continue his evening drinking in his small gar-
den at a backstreet in Glyfa until very late. He had been certified as crazy. He would boast that he had a record,
and would say "I have a certified and sealed document from the hospital. | take several bottles of raki with me
when | go to visit my son who lives in Switzerland. | come back when the bottles are finished.”
In the middle of the 17th century Evliya Gelebi said, “Islanders are Greek. They are fond of wine.” In the 1970's,
people “from the Greek times” were still living on the islands. They were unforgettable types who added joy and
color to the island. Now they have been gone, lost to the island, for a long time. Aside from Yannos in his half-
crazy role and ever-smiling face, who used to yell and tumble from time to time, there were fisherman Rafyos; old
captain Alyanak; Caleta; Hasanaki, a graduate of the Greek Commercial School; Lulios; Diogenis who was still at
his coffee cooker. When it was dark in the evening, those remaining of the Greek population met each other at
Diogenis's casino, they remembered those who had left and complained about the situation. Some resented those
who had left, and some resented those who said they would never leave. Diogenis passed away in 1973.

XXX
I left istanbul in the 1980’s. | settled in Athens, following those who left before me. My first book was Halki, pub-
lished in 1984; Prinkipo was published four years later. If you ask why Halki was my first book, | would say that it
had been ready for a long time. | had a very rich archive, with engravings, old photos and drawings. Pandeli,
Hasanaki at 90 years old, had drawn sketches of old neighborhoods, island streets, roads, including houses and
shops. Old books of the long-defunctvillage council and old documents of the Greek community were kept care-
fully in the cabinets of the church. Later, works, found in European libraries, that had been written by islanders, trav-
elers, scientists, historians who had visited the islands over the centuries, by chasers of antiquities and manuscripts,
by Western travelers who had plundered the island’s monasteries, and by officers at various embassies, would further
enrich my Halki archive.
This second book of the “I still remember” series, which revives my memories, is a precursor of my Heybeli book,
which will be published in a Turkish edition. | am happy. | am thankful to the islanders, my friends on the islands
and Adalar Vakfi. | heartfully thank everyone who has contributed to this book.
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HEYBELIADA




Aristoteles, "sahane bilgiler” olarak adlandirabilecegimiz "Peri
Thavmasion Akusmaton”isimli eserinde (MO 4. yy) Halkedonia
adalarindan ve bunlarin arasinda 6zellikle Dimonisos’tan s6z et-
mektedir.

Tarihgi ve aragtirmacilara gore Dimonisos olarak adlandirilabile-
cek tek ada, topraklarindabulunan “mavi” bakir madeninden
dolay), Heybeliada'drr.

Aslinda Dimonisos, bu bakir madenini isleten kisinin adidir.
Sonralan, "altinla esit degerde” olan ve Coronarius olarak bili-
nen Heybeli'nin bu bakir madeni (Halkos) ve bundan elde
edilen "chrysocola” sayesinde biitiin bu adalara Dimonisa ve Di-
minisia adi verilmigtir.

Sirasiyla; Efesli Artemidoros, Milattan 100 yil evvel "lris” Burnu
(Dragos) kargisinda bulunan Pitiodes (Biiyiikada) ve Halkitis
(Heybeliada) adalarini anlatir.

Pilinius MO 23 senesinde "Chalkitis"ten s6z eder.

Militoslu Isichios MS 6. yy baslarinda, "Byzantion civarinda
Halkitis ve Pitiusa olarak adlandirlan Dimonisoslari” anlatir.
Stephanos Byzantios MS 538-573 "Halkedona civarindaki Di-
monisos'un “mavi” madeninden ve goz ilaci olarak da kullanilan
altun degerindeki "chrysocola”sindan bahsetmektedir.
Marcianus, madeni igletenlerin Heybeli'nin bu "altin kadar
kiymetli” bakinni gok eski zamanlardan beri, koleler vasitasiyla
denizin dibinden nasil gikardiklarini anlatmaktadir: "Bu koleler-
den goz hastast olanlar hemen iyilegir”

Heybeli'nin tarihe mal olmus ve adaya ismini de vermis "bakir
madeni”, Cam Limani'nda bulunmaktaydi.

Birkag yil dncesine kadar eski Adalilar gamlik alanda antik
¢aglarda bakir madeninin eritildigi "Kazan" ve bitisigindeki
"Arena"y: gosterirlerdi.

2.5 km?lik yiizélgiimiiyle lzmit Kérfezi'nin agzindaki dokuz
adanin biiyiikliik bakimindan ikincisi olan Heybeliada'nin Istan-
bul limanindan uzakhig takriben 10.5 deniz milidir. Klasik ada
seferlerini yapan vapurlann ugradig Ggiincii prens adasidir.
Komsu Burgaz ve Biiyiikada'dan yarim, karsi Asya sahilinden
uzakhgi 2.5 deniz milidir.

Pier Gylli, Heybeli'yi 1545 senesinde ziyaret etmistir:
“Chalkinin biitiin giiney sahilleri, takriben bir stad genisliginde
olan (¢am) limani diginda, dik ve sarp yarlardan olusmaktadir.

Bahsetmis oldugum liman, bati riizgars haricinde bitin diger riz-

garlardan korunmustur. Bu limanin etrafindaki tepeler antik
donem maden ocaklarmnin artiklari olan bakir ve mavi tas
tabakalariyla kaphdir. Bunlarin arasinda saf “chrysocola’dan
olusan biiyiik bir maden pargasi buldum. Sayet denizin dibini
kazabilseydik, Aristototeles'in bahsetmis oldugu “altin"t bulabile
cektik. Vadinin tam orta yerinde Grek dilini konusan kegisler
barinmakta, (Kamarotissa Manastir'ni tarif etmektedir)
civarinda da kiregle svanmis eski sarniglar bulunmaktadir. Koy,
adanin kuzey sahilindedir. Bitisiginde, kayiklarm barindig: bir li
mancik vardir. "

In his 4th century BC work "Peri Thavmasion Akusmaton” ("On
Wonderful Things Heard"), Aristotle mentioned the Halkedonia
Islands and especially Dimonisos among them.

According to historians and researchers, the only island that
could be called Dimonisos is Heybeliada, because of the "blue”
copper mine on theisland. In fact Dimonisos was the name of
the owner of this mine. Later, because of this copper mine
(Halkos), as valuable as gold and known as Coronarius, and the
chrysocolla extracted from it, all the islands became known as
Dimonisa and Diminisia.

In 100 BC, Artemidoros from Ephesus described Pitiodes
(Biiyiikada) and Halkitis (Heybeliada), opposite Cape Iris (Dra-
g0s).

Plinius mentioned "Chalkitis”

Isichios of Miletus (beginning of 6th century AD) stated: "Di-
monisos near Byzantium is called Halkidisand Pitiusa.”
Stephanos of Byzantium (AD 538-573) described "the blue
mines of Dimonisos near Halkedona and "chrysocolla” as valu-
able as gold and used for eye ailments.”’

Marcian explained how the owners of this valuable copper
mine on Heybeliada had, from ancient times, used slaves to ex-
tract copper from the bottom of the sea. “The slaves who had
eye diseases were immediately cured.”

This copper mine, which affected the history of Heybeliada and
gave the island its name, was located at Cam Limani (“Pine
Port”).

Until a few years ago, the inhabitants of the island could show
visitors the "boiler” in which the copper ore was melted and the
"arena” nearby.

Heybeliada has an area of 2.5 square meters and is the second
largest of the 9 islands at the mouth of the lzmit Gulf; its dis-
tance from the port of Istanbul portisabout 10.5 nautical
miles. It is the third stop on the classic ferry trip to the Princes’
Islands. The distance from the neighboring islands Burgaz and
Biiylikada is one-half nautical mile and from the mainland
(Asian) shore, 2.5 nautical miles.

Pier Gylii visited Heybeli in 1545 and wrote, “Except for Cam Li-
mant, whichis as wide as a stadium, the southern shores of
“Chalki” consist of steep rocks. The port | mentioned is protected
from all except west winds. The hills around this port are covered
with copper mine residuals and blue stone layers. Anong these |
found a big residual of pure “chrysocolla.” If we had been able to
dig under the sea we could have found the "gold” that Aristotle
mentioned. In the middleo f the valley there are monks who
speak the Greek language (Kamarotissa Monastery). Nearby
there are old cisterns covered by lime. The village is located on the
north side of the island. There is a small port for boats next to it
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Heybeliada gizimi, Akillas Millas, 2014

Heybeliada drawing, Akillas Millas, 2014
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Evliya Gelebi, Deli Ibrahim'in ilk padisahhig sirasinda (16. yy or-
talan) seyahatlerine basladi. Yillar siiren gezisine gikarken,
bindigi gemi ilk olarak Heybeliada’ya ugrad. Celebi Heybeli'yi
sOyle anlatmakrtadir. “Zevk ve nese ile Heybeliada 6niine vardik.
Ada Istanbul'a 18 mil uzaktadir. Gevresi 9 mildir. Mamur ve
bakimlidir. Bir manastn vardr. Yilda bir kere Rumlar kayiklarla

gelerekziyaret ederler. Ada halkinin gogu zengin Rum reisleridir.

Ab-1 Hayat gibi suyu ve goniil agici baglari vardir. Idarecileri
Bostancibasi ile bir Yenigeri yasakgisidir. Oradan kalkarak uygun
bir zamanda, simsek gibi gakarak 5.5 saatte Mudanya sahiline
vararak demirledik.”

Eremya Celebi Kémiirciiyan'a (1637-1695) gore

Koémiirciiyan devam eder: "Adalar, Kizil, Heybeli, Sivri, Ki-
nali ve Tavsan gibi hususi isimler tagirlar. Bostancibagi bogazin
iki sahiliyle butiin adalari (..) Kartal ve Pendik®e kadar butiin

Evliya Gelebi started his journeys during the reign of the sultan
known as Crazy Ibrahim (mid 16Th century). As he set out by
ship on his multi-year journey, Evliya Celebi first stopped at
Heybeliada and described it in this way: “We arrived at the
shore of Heybeliada with joy and pleasure. The island’s distance
from Istanbul was 18 miles. It was flourishing and well main-
tained. A monastery was located on it. Once a year Rums came
by boats to visit the monastery. Most of the inhabitants were
rich Rums. The water was like the Elixir of Life and the vineyards
were enticing. The administrators are “Bostancibasi” and
“Yenigeri yasakgist.” After leaving the island we arrived at the
Mudanyashorein 5.5 hours with lightning speed.”

According to Eremya Celebi Komiirciiyan (1637-1695),
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Cosimo Comidas de Carbognano’un 1794ttarihli Heybeli gravii ti. Adanin Umit (Aya Triada) ve Degirmen tepeleri arasindaBurgazadasinin (izerinde manasur kalin

sehri dolagir. Kendisi 6zel kayigiyla gezerek sahilleri miitemadiyen
gozaltinda bulundurur ve padisahin vekili sifatiyla her yerde onun
gibi hiikmeder. Kavga ve cinayetleri takip eder, (...) sarhos bir
halde gordiigii erkek ve kadinlara ve de nara atanlara rast
layinca, onlari sahile gikartir ve etmedigini birakmaz.
Bostancibasi'nin falakasi yoktur, doviilenlerin bacaklarina degnek
vurdurur.

Olivier, 1790 yilinda yayinlanmis Voyage Dans L'Empire Ot-
toman adh seyahatnamesinde Heybeli'nin koyiinden, manastir-
lanindan, kesislerinden bahsetmektedir.

Tirkler bu garip adamlari, kendi hallerine birakip asla rahatsiz
etmezler. Chalkis, Prinkipo’ya gore daha kiigiik olup, koyii de

daha miitevazidir. Iskan yerinin hemen arkasindaki tepe, demir
cevherini igerdigi izlenimini verir. Adanin giineydogusunda gok
eskiden isletilmis oldugunu bildigimiz bakir madenini gordiik.

Adanin Chalkis adinin bundan geldigini tahmin ediyoruz. Lakin,

Aristoteles ve Stefanos Vizantios'un bahsetmis olduklan altn
madeninin mevcuduyetine dair hig bir emareye rastlamadik.”

Tavsan. The “Bostancibagt” follows both shores of the Bosphor
toall the islands... and to Kartal and Pendik. He went

vate boat to guard the shores and reigned in the pl he went
as representative of the Sultan. He solved problems, settled dis
putes and arrested murderers, (...) If he met drunk or rowdy men
or women, he took them to the shore and did his worst. The
“Bostancibasi” did not subject them to a bastinado, but

rod to beat them on the legs

In his travel book “Voyage Dans L'Empire Ottoman,” published
in 1790, Olivier mentioned Heybeli's village, monastery and
monks:
“The Turks left these poor people alone and did not disturh them
Compared to Prinkipo, Chalkis was smaller and the village people

modestly. it seems that on the hill beyond the village the
was ore. At th
mine where copper ore was extracted many years We
thought that the island took its name from this ore. But we did

s any trace of the gold mine mentioned by Aristotle
‘anos Vizantios
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Heybeli'nin kdytini, Degirmen Tepesini ve Kamariotissa Manastiri'm gosteren Ferdi
nand Bauer'in suluboya tablosu (1787 1788)

Water color painting by Ferdinand Bauer (1787- 1788) showing village, Degirmen Hill
and Kamariotissa Monastery of Heybeli

Lafitte Clave'in Seyahatnameside “Ish
krokisi. 27 Mayss 1786

alky
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Aya Nikola Kilisesi'nin bati du
varinda bulunan Helenistik
kabartma. 1857 yilinda kilise
ingaatt sirasinda, eski kilisenin
temelleri kazilirken ortaya

Bizans doneminde ada sahilinde, hemen hemen deniz ke-
narinda insa edilmis olan tarihi Aya Nikola Kilisesi, Lonca’nin
merkezinde yiikselmekteydi. Dogalgaz galismalart esnasinda or-
taya gikan iki stitun bashg! ile siitunlar, bunu ispat etmektedir.
Ada niifusunun artmasiyla 1857'de Adalilarin bagislariyla tarihi
kilise yiktirilarak, “muhtesem bir sekilde” bastan insa edildi.
Paris’ten getirtilen ve kubbenin orta yerinde asilan kiymetli
avizenin 250 Osmanl altinina maloldugu bilinmektedir. Cani
Moskova'dan getirilmistir. Soylendigine gore, Osmanlilarin
miisaadesiyle Dersaadet'de insa edilen ilk kubbelikilisedir. Mi-
mari, Saray kalfasi Haci Stefani Gaitanakis'tir. 1894 depreminde
hasargoren ve yiiksek gan kulesi ytkilan yeni kilise, Konstantin
lliasko'nun mali yardimi ile onarilmistr. Bu son onarim es-
nasinda esas kubbenin etrafindaki dort kubbecik ortiilerek
kiremitle kaplanmistir.

In the Byzantine era, Aya Nikola church wasconstructed near
the shore and rose up in the midst of the guild. Two capitals
and columns found during natural gas excavations confirmed
this. Because of the increase in island population, the old
church was demolished and a magnificent new one was con-
structed in 1857 with residents’ donations.

The valuable chandelier brought from Paris and hanging from
the center of the dome was worth 250 Ottoman gold coins. The
bell was brought from Moscow. It is said that this was the first
domed church constructed at Dersaadet with the permission of
the Ottoman Empire. The architect was palace architect Haci Ste-
fani Kaydanakis. The new church was affected by the 1894 earth-
quakeand the high bell tower collapsed. With Konstantin lliasko’s
financial aid, the tower was restored. In this last restoration the
small domes around the main dome were covered with tiles.
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1935 yiinda tamamlanip agilan Heybeliada Camisi, Vakiflar Heybeliada Mosque, which was completed and opened in 1935,

tarafindan Sirkecide Yeni Postane’nin kargisindaki Abdiilkadir was built by the Foundations Department as a charity for the

Efendi Camisi (Meydancik Camisi) hayrati olarak yaptirilmistir. Abdiilkadir Efendi Mosque (Meydancik Mosque), which isin

Kiguk, kiremit gatili, genig sagakl, betonarme bir binadir. Sirkeci across from the New Post Office. It is a small, concrete
building with a tile roof and wide cornices.
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Heybeliada'da yazliga gelen Yahudi ailelerinin gogalmasi Gizerine
ibadet edebilmeleri igin 1952'de bir sinagog yapilmasina girisildi.
Ayni yil tamamlanan ve Bet Yaakov ad verilen sinagog dikdort-
gen planli kagir bir binadir. Tevratdolabi ve okuma kiirstisii
(bima) dikdértgenin dar kenarlarindan birinin ortasina yerlestir-
ilmistir. Kadinlar boliimi (azara) ist katta, bir galeri bigi-
mindedir.

As the number of Jewish families coming to Heybeliada to spend
their summers increased, the construction of a synagogue was
initiated in 1952 so that they could worship. The Beth Yaakov
Synagogue, which was completed the same year is a stone
building, which has a rectangular plan.

The Torah ark and the bimah are placed in the middle of one of
the narrow sides of the rectangle. Women’s section (azarah) is
located on the upper floor like a gallery.
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ISKELE VE LONCA
CEVRESI
QUAY, LONCA
SURROUNDINGS
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ISkeLE VE LONCA GEVRESI
QUAY, LONCA AND SURROUNDINGS
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Adanin eski iskelesi “gek” olarak bilinen Aya Nikola Kilisesi iske-
lesidir. Pazar kayiklarinin yiik alip bosaldigi ve kantarin bulun-
dugu yer eski Papakalos Gazinosu ile Moshaki ya da Cakona
Kahvehanesi arasindadir. Burast Loncanin esas merkezidir.
Adaya mal ekseriyetle Kartal, Maltepe ve Pendik’ten ya da
Bitinya’nin baska koyerinden getirilmekteydi. Yandan garkli
buharli gemiler seferleri baglamadan énce, meshur Voilos'un
yolcu tagiyan bes gifteleri de buraya yanagmaktayd. Bunlar To-
phane ile Adalar arasinda giinde iki kez muntazam seferler ya-
parlardi.

Molos olarak bilinen tarihi mendirek, kocaman kayalarryla 6gle-
den sonralari kargidan gelen siddetli poyrazin hizini keserdi.
Biiyiik lodos firtinalarinin dalgalar buralara kadar erismez,
liman ancak dogu ruzgarlarina agik kalird:.

Kilise iskelesi Rum cemaatinin mulkiyetindeydi. Dar ve ahsap
olup, baginda kuliibecikler vardi. Saginda tarti yeri, bitisiginde
de sarap ve balikhane giimriigii bulunmaktayd.

Bu iskele ve mendirek, Debarcadere insaatindan (kiyr dolgusu)
sonra ortadan kalkmistrr. Yeni iskele 1846'da, buharl gemilerin
seferlerine baslamalariyla insa edilmistir. Ahsap olan eski iskele-
den ayirdetmek igin, tas iskele adi verilmisti.

Lonca Meydani Yalt Caddesi iizerinde, Aya Nikola Kilisesi (1)
bitisigindeydi. Adanin esas ticari alaniydi. Yukandaki gizimde en

4 DEBARCADE RE GAZINOSU
7. UBTEL DE PAR| s (GEAGALAS)
§. HACOPULO YAZLIK EVI

4. LoNCA
10.THOMAPIS ECZANES!
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Akijas 383

The old pier of the island was Aya Nikola Church Pier, known as
‘gek’. It was between the old Papakalos Casino, where market
boats used to load and unload and where the scales were lo-
cated, and Moshaki or Cakona Coffee House. This place was the
main center of the guild. Goods were brought to the island
from Kartal, Maltepe, Pendik or other villages of Bithinia. Before
paddle steam boat services started, Volios' famous passenger
boats (caiques with five pairs of rowers)docked there. There
were regular boat services between Tophane and the Islands
twice a day.

The historical breakwater known as Molos, with its huge rocks,
slowed the strong afternoon northeast wind. Large waves from
strong southwest “Lodos” windstorms could not reach that far;
the port was exposed only to the eastern wind.

The church pier was the property of the Greek Community. It
was narrow, wooden and had huts in the front. There was a
weighing station on the right, and wine and fish customs house
adjacent to it. This pier and breakwater were demolished after
landfill for construction. A new pier was built in1846 when
steamboat services began. It was called the ‘stone pier’ in order
to tell it apart from the old wooden pier.

Lonca (“Guild”) Square was on Yali Street, next to Aya Nikola

a1
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solda Aristidis'in gazinosunu gormekteyiz.(4) Yazlikgilar tarafin-
dan Casino de Debarcadere olarak bilinmekteydi. Adini tas iske-
lenin yaninda bulunmasindan almigti. Gazinonun agilimasi
1850’lere rastlar. Camekanli ahsap salonunda, piyano re-
fakatinde ilk sessiz filmler gosterildi. Ayni zamanda Atina'dan
gelen tiyatrolar Beyoglu'ndan sonra adaya gelir ve burada tem-
siller verirdi. Bunun tam kargisinda iki kath tas bina Fotios
Makras'in Emperyal Oteli idi. (10) Bugiin yerinde iskelenin
karsisindaki kigiik park ve Hiiseyin Rahmi Gipinar'in bistii bu-
lunmaktadir. Yal Caddesi'nin devaminda Kamara (Kemer) Mey-
dani bulunmaktaydi. Bu meydanda Madeleni’nin iki ahsap evi
ylkselmekteydi. Bunlardan biytgi bugiinkii Deniz Yolu olarak
bilinen sokagin bagindayd:. Bunun arkasindaki saha,
Musuros'un koskiine kadar Madeleni'nin sadirvanh ve gardakli
bahgeleriydi. Sirada Anastasaki'nin gazinosu var. (6) Adanin en
aristokratik gazinosuolarak bilinir. Ancak en namli gazino
siradaki Papakalos Gazinosu’ydu(7). Tam Lonca meydanindaydi
ve eski kilise iskelesine (8) bakardi. Kayik iskelesi olarak bilinen
bu ahsap iskele, aday: ziyaret eden seyyahlarin bahsettigi
iskeledir. Bes gifte ve alti gifte pazar kayiklari, 1850’lere kadar To-
phane’den sefer yapardi. Molos(9), mendirek, limani kuvvetli
kuzey riizgarlarindan korumaktayd:. Yukaridaki gizimde,
Hacistefani Gaitanakis'in kule evi (11) ve en tepede Ruhban
Mektebi'ni barindiran Aya Triada Manastir’'nin 1894 depre-
minden 6nceki binalari gorilmektedir.

Meedhus 44421782

Church (1). It was the main trade center of the island. We see
Aristidis’s Casino on the left of the above drawing (4). Summer
residents and visitors called it Casino de Debarcadere since it
wasnextto the stone pier. The Casino opened in the1850s. The
firstsilent movies, accompanied by piano, were shown in the
wooden salon with large windows. Theatrical companies from
Greece also came to the islands and performed stage plays
there after performing in Beyoglu. The two-storey stone build-
ing just across from the Casino was the Emperyal Hotel of Fo-
tios Makras (10). Today, there is a small park by the pier with a
bust of author Hiiseyin Rahmi Giirpinar. Farther on Yal Street was
Kamara Square. Twowooden houses of Madelini were in this
square. The largerone was at the beginning of Deniz Yolu (as the
street is called today). The area behind that up to Musuros Man-
sion was Madeleni's garden with amazing fountains and pergolas.
Next was Anastasaki's Casino (6), considered the most aristocratic
casino of the island. But the most famous was Papakalos Casino (7)
atLoncaSquare by the old church pier (8). This wooden pier
known as Caique Pierwasthe one mentioned by travelers who had
visited the islands. Market caiques with five or six pairs of rowers
carried passengers from Tophane until the 1850's. Molos (9) break-
water protected the port from strong north winds. The Tower
House of Hacistefani Gaitanakis(11) and at the top, the buildings of
Aya Triada Monastery including Halki Seminary before the 1894
earthquake, are shown in the drawing above.
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A AYANIEOLA CEMAAT EILISES|

2 AYA TRIADA MANASTIRI

4 AYA PARASKEVI AYAZMAS!

4.AYA NIKITA AYAZMASE
S.MEETEB-) BAHRIYE SARANE ve CAMI

6.EASR-1 HUMAYUN
7.VAPUR ISKFLESI

8 DEBARCADERE GAZINOSU
9.GirAINI GAUNOSY
10ANASTASALT GAZINOSU
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Aya Nikola Kilisesi meydani, Lonca Caddesi, Berberoglu Sokag:
ve bugiinkii adiyla Belediye sokag arasindaki ada, 12 Eyliil
1925'de vuku bulan biiyiik bir yangin sonucunda tamamen
yandi. Yangin Rum cemaatinin asevinden yandaki Bamyacinin
tavernasina sigradi ve kisa zamanda riizgarin de etkisiyle
biyidi. Carsamba gece yarisindan sonra baslayan yangn, Lon-
canin sol yanini bitiiniiyle yok etti. Kdgedeki Karpenisyotis
bakkaliyesi de ates alinca, Lonca Meydani'ndaki asirlik ginar
agacida kiile déndii. Yangin, Livadakya Caddesinde (simdiki
Lozan$ehitleri), tulumbacilar ve Bahriyelilerin gabasiyla durdu-
labilecekti.

Yangindan eski Berberoglu Sokagi'nin (simdiki Ulugbey Sokag)
solundaki ahsap evlerden Grigorasko, Yosifidis, Kargas ve Epi-
vatinos evleri kurtulacakti. Bugiin bunlar adanin en eskievleri
olarak bilinmektedir.

‘M, HOTEL GRANDE BRETAGNE
12. PAPAEALOS GAZINO SU
13.EILISE K AYIK [SKELESI
14.ESK| LIMAN VE M ENDIREK
45, GALENCADIEA MARALLESI
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16, SALHANS

43.RUM CEMAST OEVLY

ABHACI STERAN] GAITANMIEULE'S
19. TARIHI HAN |, “NANAKLY
20.HOTEL BRASTOL
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A big fire on 12 September 1925 completely burned the area
between Aya Nikola Church Square, Lonca Street, Berberoglu
Road and Municipality Road (current name). Fire spread from
the Greek Community soup kitchen to the adjacent tavern of
Bamyaci and grew very quickly due to the wind. The fire started
after midnight on Wednesday and wiped out the left side of the
Guild. After the fire reached Karpenisyotis grocery on the cor-
ner, a 100-year-old plane tree at Lonca Square also burned
down. The fire was stopped by the efforts of firefighters and
sailors at LivadakyaStreet (now Lozan $ehitleri).

Wooden Grigorasko, Yosifidis, Kargas and Epivatinos houses on
the leftside of old Berberoglu Street (now Ulugbey Street) were
saved from the fire. These are the oldest houses on the island.

Ucretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org



4894 DEPREMIMDEN EVVEL HEYBEL| MANZARASI , SAHILDE BUYUK GAUNOLARAYANIELA VE EILISE ISKELES] (LE ESEL LIMAN, TEPEDE AYATRIADA MAVASTIR) .
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Wepremden evvel Heybeli manzarasi. Ortadakayik iskelesi, sagda mendirek, arkasinda
yah kdskleri ve tepede Aya Triada Manastir

Heybeli view before 1894 earthquake. Market caique pier at the middle, breakwater and
seaside mansions at the right and Aya Triade Monestery at the top of the hill

Avukat Yeorgi Apostolidis Kogki'nungirig kapiss {zerindeki 186
tarihli demir parfakik

1o ferke dated 1892 on the entrance dool of Attuney Yeoigl
Apostodilis villa
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1. MEKTER-| BAHRI'YE ‘ 7. AYA NIEOLA KiLiSES!

2. EADIASKER. ABYULL ADIR EFENDI CAMIT H.BALEMCADIEA MARALLESH
S vAPuR iSkELES] 4. GLYFA. EUYU MAPALLEST

A GAHIL GAZINOLARY i 40.LONCA. CARS

5. FSKI LIMAN VE FILISE1SKELEST M RUMOFULY

6. ESK1 DALGAKIRAN VE RIHTIM (i 0L0S) 12. BAHRIYE AHSAPREYS. (K EVLERI

Uzaklarda Biyiikada'nin Dil Burnu, dagin en tepesinde de Aya Yorgi Kudunas Manas
uri inziva odalar gériilmekeedir. Heybeli'nin Biiyiikada kargisindaki ucunda Karaca
beyzade Skarlatos'un yalisinin yerine yapilan Bahriye Mektebi'nin binatari (1) vardr.
Daha sonra yikilacak olan Kadiasker Abdiitkadir Efendi Camii (2) ve Hunkar Kasti bu
yapilar arasindadir. Sonra sirastyla, yandan ¢arkl vapurlarin tas iskelesi (3) Aya Nikola
Kilisesi'nin biitiin kéye (hora) hakim can kulesi (1894 depreminde yikilmistir) (7) yer
alir. Devaminda Lonca Meydant (10) ve arkasinda Horanin ki

tarihi mahallesi (Glifa - Kuyu ve Galencadika Mahalleleri) uzanmaktadir. 1849'da insa
edilen Heybeli'nin eski Rum okulu (11) deprem sonucunda yerle bii olmus, deprem
den hemen sonraki yillarda Heybelilterin biiyuk velnimet Konstantin iliaskos tara
findan bugiinku haliyle bagtan insa edilmisti

43, BUTOKADAALTIN bIL
A4.ALTINDELDE AVA KONSTANTH AYAZMASH
AB AYAYORGI KUDUNAS MANASTIR(

16. Dl ASk ELOS. LUNA PARK.
17.PALIAMBELO.VIRAN BAB

46 AYATRIADA ZEYTiNLIG).
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BAHRIYE MEKTEBI
NAVAL ScHOOL

Constantinople. Ecole de Marine Halki.

Kaptan-1 Derya Cezayirli Gazi Hasan Pagsa tarafindan, Halig'de
Kasimpasa'da Tersane-i Amire’nin Daragaci semtinde yaptiril-
maya baslanan Mekteb-i Bahriye'nin yanisira 1773'de Heybeli-
ada’nin sahilinde saray doktoru Karacabeyzade Skarlatos
Karacas'in gorkemli yalisi kamulastirilarak kislaya gevriliyor ve
sonralari lll. Selim zamaninda da Levend Kislas haline getiriliy-
ordu. (1800) Yah koskiiniin éniinde bir limancik, engin
bahgesinde suyu hig kesilmeyen birayazma, Aya Nikita Ayaz-
masi bulunmaktaydi. 1824'de Mekteb-i Bahriye'nin bir bolimii
“Miihendishane-i Bahriye” adiyla Kasimpasa'dan Heybeliada'ya
nakledildi. Kisla ve mektep binasi bitisiginde, padisah igin bir
Hiinkar Kasri, ve bu ahsap kasrin yaninda da Kadiasker Ab-
diilkadir Efendi Camii ve hamam insa edildi.

Okul 6gretmenlerinin adaya yerlesmesiyle, adanmn dogu kesi-
minde, kiglanin arkasinda ve Aya Yorgi Ugurum Manastiri
yoniinde, ilk Tirk yerlesimi olusmaya basladi. (Selvili Yol'un
etrafinda.) Bugiin Gemici Kaynagi adini tagiyan bu yolun
yaninda bahriyelilerin yerlesmisoldugu “beylik” evler vardi. Ma-
hallenin adi Beylik Mahallesi olarak bilinmekteydi.

: /
S amy y xg > wsbl Jako /

In 1773, in addition to the Naval Academy being constructed
by Chief Admiral Algerian Gazi Hasan Pasa in Kasimpasa's
Daragaci district on the Golden Horn, the gorgeous Heybeliada
waterside residence of palace doctor Karacabeyzade Skarlatos
Karacas was converted to barracks by expropriation and later
became Levend Barracks during the reign of Selim Il (1800).
There was a small port in front of the waterside residence, and
the spacious garden contained the Aya Nikita sacred spring,
with its continuous supply of water. The naval engineering sec-
tion of the Naval Academy was transferred in 1824 from Kasim-
pasa to Heybeliada. Adjacent to the barracks and school
buildings, a Sultan’s pavilion and next to it, Kadiasker Abdiilka-
dir Efendi mosque and Turkishbaths were built.

The school's faculty settled on theisland and around the same
time, the first Turkishsettlement began to establish itself on the
eastern side of the island on the way to Aya Yorgi Ugurum
Monastery (around Selvili Road). There were ‘beylik’ houses and
naval residences on this road, now called Gemici Kaynag). It was
known as the Beylik District.
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19. yy sonlarindaki bir kartpostalda Bahriye Mektebi binalar ve Lonca. Sagda tepede Aya Triada Manastiri'nin 1894 depreminden énceki yapiari
Kasr-1 Himayun. Hiinkar Kasn'nin merkez giris kapiss (altta)
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FRINEIFO

4.MEKTEB-| BAHRIYE |

2 EADIASKER ABDULKADIE EFENDI CAKIT
3.kASRI HUMAYYN

A VAPUR ISKELESI

5 DEBADCADERY GAZINO VE TiYATRESU

£ GIKAKE 8ALINOSY

7-ANASTASAKI GAZINOSU

3.ESK] KILISE KAYIE 1sgIES(

9. ESF! MEWDIREK (MoLoS)ve LIMAN

to 6DMRUK

I
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Salut de Constantfnople.

Les €ldves de I'Ecole impéniale de la marine devant
il la Grande Porle d'€ntrée de la Caserne 2 Halki.
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Bahriye Okulu égretmenlerinden bir grup. 193







iLiAsSKO YALI KOsSKU
ILIASKO SEASIDE VILLA

Eftalia lliasko Konstantin lliasko













Rum ILkOKULU
GREEK PRIMARY SCHOOL — —

Heybeliada Rum Kiiitiir Derneginin
Heybeliada Okulu'nun“A. M" cizitmy
1974 yilt iin bastirdig) takvirm,

Heybeliada's Greek Primary School became a ruin after the
earthquake and wasrebuiltin 1907 by Konstantin lliasko. The
school remained open till the end of the 60's, but was closed in
1970 due to lack of students.

Depremden sonra harap duruma diisen Heybeliada Rum
ilkokulu, 1907 yilinda Konstantin lliasko tarafindan yeniden inga
edildi. 1960’ yillarin sonuna kadar faaliyette olan okul, 6grenci
azhigi nedeniyle 1970°'de kapand..
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TuUrK lLKOKULU

TuRrkisH PRIMARY ScHOOL
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Heybeliada'nin ifk Tiirk ilkokulu, 1800’lerin sonunda, o
doénemde Beylik evlerindeki Bahriyeli ailelerin gocuklari igin
agildi. 1909°de Mesrutiyet’in ilaninin ardindan okula Heybeliada
Hiirriyet Mektebi adi verildi.

ilkokul gok farkli binalarda faaliyetin siirdiirdii. (Bristol Oteli,
OzdesEvi, Abbas Pasa koskii selamlik binalari.)

1923 yilinda Refah Sehitleri Caddesi tizerindeki Triandafilidis
Koskii'ne tagindi ve bu ahsap binada 1967 yilina kadar faaliyetini
strdurdi.

Bina daha sonra Halk Kitiiphanesi olarak kullanildi.

Heybeliada’s first Turkish primary school opened at the end of
the 1800s for naval personnel living in the Beylik houses. After
the declaration ofa Constitutional Monarchy in 1909, this
school was named Heybeliada Freedom School.

Primary school operationscontinued in several different build-
ings (Bristol Hotel, Ozdes House, Abbas Pasa Villa's “selamhk” or
men's buildings). In 1923, it moved to Triandafilidis Villa on
Refah $ehitleri Street and its operations were carried out in this
wooden building till 1967.

The building was later used as the public library.






Marika Manyadakis

Dr. Emmanuel Murunakis'in yazdigina gore Marika Manyadakis
diinyalar guizeli, gayet zengin bir Rum kiziyd:. Hepsi birbirinden
Gekici kizkardegsleriyle birlikte sahilde dortliievlerin sol bagin-
daki gift kuleli koskte yazlarini gegirmekteydi. Adanin artis-
tokrat ailelerinden birinin oglu Emile Lambrinidis Marika'ya agik
olmus, ama bagkasiyla evlendirildigini duyunca, 24 Temmuz
1904 yiinda Cam Limani'nda, Marika'nin karsisina gegip taban-
cayr kendi karnina dayayip ateslemisti. Kanlar iginde yere yigilan
ve apar topar evine taginan bu ince ruhlu gocuga Heybelili dok-
torlar elde yeterli alet edavat olmadig igin, bahgivan makasiyla
kaburgalarinikeserek miidahale etmeye gahsmiglar ama iki giin
sonra kaybedilmisti.

Bu elim hadise sonrasinda Marika, “Bum” lakabiyla anilir oldu.

Marika Manyadakis

According to writings of Dr. Emmanuel Murunakis, Marika
Manyadakis was a rich Greek girl of outstanding beauty. She
lived with her attractive sisters in a seaside villa with two tow-
ers, the first of the four houses on the left. Emile Lambrinidis,
son of an aristocratic island family, had fallen in love with
Marika but after he learned that she had married someoneelse,

he shot himself in the stomach in front of Marika at Cam Li-
mani on 24 July 1904. He fell, drenched in blood, and was car-
ried to his house, where local doctors tried to operate without
proper instruments, cutting open his ribs with garden shears.
He died two days later.









LIVADAKIA

LOZAN ZAFERI

CADDESI
AVENUE
PANAGHIA

REFAH SEHITLERI



LivADAKIA CEVRESI
LivADAKIA (LOZAN ZAFERI) ENVIRONS
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PAVAGHIA EAMARIOTISS
MAMASTIRI
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APATRI K NiKoDIMoS EVI
S VASHIADIS EVi
6PANAYOT|DIS EVI
7.Dv. EM, MURUN AKIS EVI
B NIKOLAIDIS (HOROZLU) EVI

ESK| LIVADAKIA VE PAPANAWALLE EVLER]

Lozan Zaferi Caddesi boyunca, e:
gin ve aristokrarik ailel

ski Hotel de Par'isile Dr. Murunakis (7) késkii arasindaki ada evleri. Bir zamanlar Livadakia Mahaltesi obirak bilisn by bt d

asamaktayd:. Mahallenin yukarifar: ise tarihe Papaz Mahallesi ofarak gecmisti ve encellektael )

taninan Papaz Matheos’un evinden (1) aldigi séylenir. ok gok eskiden, biiciin bu bélgenin Livad: (cayirhk) ve mezarfik ol
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PANAGHIA CADDESI - PANAGHIA STREET
REeFAH SEHITLERI CADDESI REFAH SEHITLERI STREET

BPBIT VALESS Ve LEWDRA SEFIRI ERFIAL AUTHORILR, PREEVIN {10314 02) It vsdve EvilEset wdbloh Rl fabba (manniis NtraPuLES V. CREFAN SERITLER CABOREI Mg AP dS) ALY 202004,
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Alman subaylari, eski Grand Bretagne otelinin terasinda. 1918 yilinda, Birinci Diinya Savagi sirasinda otel. onceleri Papakatos. sonral.irt ifios tatalnda

tilmekteydi Alt rerasta subaylar arasinda Maria Lianopulo gorultyor
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HEYBELI-HALELNIKONEDIA NMETROPONTI DIONISIOS EVI (1850) . 1892 DEN SoMRA RUM TICARET OLLLUMUBDRD YEORGIOS LiANOPULOS EVi.  AKNLAS 10.94973
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MAVROMATIS Evi / INONU Evi
MAavVROMATIS House/ INONU HOUSE
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Basbakar > aile unun onunde. (1937) Soldan Omer
Inony, lsmet Pas el e Mevhibe Hanim

llan arasinda, yazlarinin ogunu
ailesiyle beraber gegiren Ismet Inonii'niin

sahilde yapug kisa gezintilere kasaba halki




ABBAS PASA KOSKU
ABBAS PASHA MANSION
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HEeYBELIADA SANATORYUMU
THE HEYBELIi SANATORIUM

Sanatoryum, 1 Kasim 1924 giinii 16 yatakl kiigiik bir hastahane
olarak agildi. Once erkekhastalarkabul ediliyordu. Hastahane kisa
siirede gelisti, ardindan sanatoryumun kurucusu Dr. Tevfik Ismail
Gokge'ninadi verilen kadinlar pavyonu da agildi.

Sanatoryum Heybeliada'da 2005 yilina kadar faaliyetini strdird.

The Heybeliada Sanatorium opened as a 16-bed hospital on 1
November 1924. In the beginning only male patients were ac-
cepted. The hospital expanded in a short time, and a women'’s
pavilion was opened, named after Dr. Tevfik Ismail Gékge,
founder of the sanatorium. The sanatorium operated until
2005.









Eski INSANLAR
ESki EVLER
OLD TIME PEOPLE
OLD TIME HOUSES
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Meryem Ana yolunun (Refah Sehitleri) basinda, Livadakya'nin (Lozan Sehitleri) son evlerinden sonra “Cinarciklar” olarak bilinen egekgi esnafinin duragi otan Platanakia meydani.
Faytonlar disinda adada pek gok esekgi vardi. Genellikle esekgiler iki sinifa aynlirdi. Su ve yiik tasiyanlar, insan tasiyanlar. insan tagiyan esekler daha saglikl, daha giirbiiz ve stislia
olurdu. Genellikle yokusta oturanlar ve ¢ocuklar eve ¢ikmak igin esege binerlerdi. Esekgiler de peslerinden trmanirlardi. Esekgilerin merkezi Platanakia (Cinarciklar) meydaniyds.
Gizimin 6niinde goriilen set (1) ve hemen yaninda Papayani Pegali'nin eski evi. Doktor Kriton Dingmen gocukiuk yillarini bu evde gegirdi (2). Dr. Murunakis'in eski (3) ve yeni (4)

evi. Degirmen tepesine gikan yolun kars» tarafinda Kastellis Evi (6), Princis'in bakkaliyesi (5) ve en sagda Sair Ilia Tandalidis'in (7) ve Doktor HayriBey'in (8) evleri ile
Belalidis'in eczanesi {9)

At the beginning of Mother Mary Road (Refah Sehitleri), after last houses of Livadakya (Lozan $ehitleri), Platanakia Square. stopping place of donkey herders,
known as “Cinarciklar”.

There were many donkeys in addition to phaetons. Usually, donkeys weredivided into two categories. Water and load carriers and human carrters. Donkeys carrying humans
werehealthier, more robust and more decorated. Usually, people livinig in the upper districts and children rode donkeys to go home. Donkey herders followed them. The center
for donkey herders was Platanakia (Ginarciklar) Square.

Set (1) shown in front of the drawirg and old house of Papayan Pecali next to it. Doctor Kriton Dingmen lived during his childhood in this house (2). Dr. Murunakis’s old (3) and
new (4) houses. Across theroad going up to Degirmen Hill, Kastellis House (6}, Princiss Gracery (S) and on the far right Poet llia Tandalis's {(7) and Doctor Hayri Bey's (8) houses
and Belalidis’s Pharmacy (9)

Skylarios lakabiyla taninan Panayot Pasadeos. Aslinda esekgi
esnafindan olan bu zat, kopeklere kargi olan sevgisinden
(skylos=kopek) bu lakabla aniir olmustu

EviAndros mahallesindeydi.

Panayot Pasadeos nicknamed Skylos. Actually he was adon
key herder but due to his affection for dogs he was nic
named skylios (dog). His house was in the Andros district.




Gamlimaninda bir zamanlar Aya Yorgi m, urinin mali ofan kuyular

dan su geken ada sucular. (
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Dr. Emanuil Murunakis (1865
1918) ve Dr. Marunakis evinin
giris kapisi zerindeki monog:

ram. (lstee)

Stamp of Manolaki Murunaki, headman of Heybse

41, 1310 (1894)
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MUHTARLAR VE MUHURLERI
MUKHTARS AND THEIR STAMPS
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Adanin ilk 1skan yeri olarak bilinen tarihi Glyfa (Kuyu) mahallesinin merkez
Mahalleye adini veren suyu az tuzlu (glyfo) kuyunun agzindaki hag ve 1768 carihi
halen asfalun altinda kalnus durumda

il sl
|H]M|I“T‘!'ll Wil
5

Glyfa (Kuyu) mahallesinde Annika'nin barakasi
(1977)
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Degirmen Burnu’nda deniz banyolari (1910 yilina ait bir karcpostal)

Sea bath at Degirmen Burnu (1910 postcard)
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MANASTIRLAR
MONASTERIES




809 senesinde Studion Manastiri Basrahibi'nin siirgiin edildigi
Despoton Manastiri ile 6zdeslesmektedir. 820 senesinde Noel'in
ertesi giinii, saraykilisesinde Il. Mihal Travlos tarafindan ka-
tledilen imparator Ermeni Leon'unkarisi, imparatorige Teodosi-
a'nin, oglu Vasilios ile bu manastirda hapsedilmis oldugunu
zamanin tarihgilerinden 6grenmekteyiz. Mezarini karsidaki Vor-
donos kayaliklarinda arayacagimiz Aziz Fotios, manastirin ikinci
banisi olarak bilinmektedir.

11. yy'a ait bir manuskride bulunan notta, Fener Rum Kilisesi
kitiiphanesinde muhafaza edilen el yazmasi bir incilin, 1063
senesinde Ksenia adiyla inzivaya cekilen Imparatorige Ekaterini
tarafindan hediye edildigini 6grenmekteyiz.

Istanbul'un fethi senelerinde, harap bir durumda olan manastr,
1540 senesinde Istanbul Patrigi Mitrofanis Il tarafindan
onarilmig, ancak 17.yy’da terkedilmis ve yan yikik bir durumda
kalmistir. 17792'de dinamik bir Heybelili rahip, Samuel Kofos
tarafindan tekrar canlandirilan ve restore edilen manastir,
1844'den itibaren genisletilerek Ruhban Mektebi'ni de barindirir
hale gelmistir. 1894 depreminde biiyitk 6lgiide yikilan manastir
kiilliyesi, hemen sonraki yillarda Pavlos Stefanovik Skiligis
tarafindan bugtinki haliyle inga edilmistir. 127 yil miiddetge
fonksiyon goren Ruhban Okulu, 1971de TC Hikimeti tarafin-
dan kapatilmistir.
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In 809, Studion Monastery became identified with Despoton
Monastery to which Studion’s high priest was exiled. Historians
of the period said that Empress Teodosia--wife of Emperor Er-
menian Leon, murdered by Mihal Traylos |l in the Pace Church
in 820 on the day after Christmas--was imprisoned in this
monastery along with her son Vasilios. Aziz Fotios, whose grave
can be seen on the nearby Vordonos cliffs, was the second fa-
ther of the monastery.

We know from a note found in an 11th C manuscript that the
Bible preserved in the library of Fener Greek Church was a gift
from Empress Ekaterini, who went into retreat there in 1063
under the name Ksenia.

The monastery, devastated during the years of Istanbul’s con-
quest, was restored in 1540 by Mitrofanis ll, Patriarch of Istan-
bul, but abandoned in the 17th century as half-ruined. In 1792,
a dynamic priest from Halki, Samuel Kofos, rebuilt and restored
the monastery. From 1844, Halki Seminary was included in it
by expanding the buildings. The monastery complex was al-
most completely ruined in the 1894 earthquake and within a
fewyears was constructed as it is today by Pavlos Stefanovik
Skilicis. Halki Seminary was closed by the Turkish government
after continuous operation for 127 years.






Ferdinand Bauer tarafindan 1783 yilinda yapilan
suluboyaresminde Degirmen koyu. Sagda te
pede Aya Triada manastirinin eski binalari

Degirmen Bay in water color painting by Ferdi
nand Bauer in 1783. Old buildings of Aya Triada
Monastery on the hill. on the right.

View of the Monastery from Livadakia, water
color painting made by Ferdinand Bauer in
1783

Districts of Heybeli from Aya Triada Monastery
in engraving by Thomas Allom, dated 1825.
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GREEK PAPAS AT CHALKI

Olivier, 1790 yilinda yayinlanmis Voyage Dans L'Empire Ot-
toman adli seyahatnamesinde Aya Triada Manastiri'ni $6yle
tasvir eder: "Aya Triada Manastin Chalkis'in tam ortasinda, bir
tepenin tizerinde kurulmustur. Fevkalade giizel bir havasy, enfes
bir manzarasi vardrr. Ustelik pek de tenha bir yer sayilmaz. Zira
Konstantinopolis'de yasayan bir kisim Avrupalilarin ve bilhassa
Rumlarin yaz aylarinda bir kag giin gegirmek ve dinlenmek igin
burayageldikleri gok olur.

Olivier described Aya Triada Monastery in his travel book 'Voy-
age Dans L'Empire Ottoman’ published in 1790 as follows: ‘Aya
Triada Monastery was constructed in the middle of Chalkis and
on top ofa hill. The air is wonderful and the views are amazing.
Also, itis notisolated since some Europeans living in Constan-
tinople, especially Greeks, frequently travel there in summer to
spend a few restful days.




Kilisenin girisinde, gok koti resmedilmis ve zevksizce boyanmis
cennet, cehennem tasvirlerini gordiik. Cehennem, Katolik papa-
zlar, Latin rahip ve din adamlari, Misliimanlar ve zengin giyimli
gunahkar Rumlarla doluydu. Cennette ise, Ortodoks kegsisler,
Ortodoks papazlar ile fakir ve basit giyimli dindar Rumlardan
baska kimsecikler yoktu. Tirkler bu tasvirlere kizip bir kotiliik
yapmazlar, ancak dediklerine gore bir defa baglarina boyle bir
hal gelmis fakat bahsis ve hediyelikler vermek suretiyle atlat-
mislar. Surasi muhakkak ki, hig bir degeri olmayan bu resimlere
kesisler biyiik kiymet atfetmektedirler.”

We saw unappealing and badly painted depictions of heaven
and hell at the entrance of the church. Hell was full of Catholic
priests, Latin priests and other men of the ¢loth, Mustins and
well-dressed sinful Greeks. As for heaven, thete was no one hut
Orthodox monks, Orthodox priests and poor, simply diessed
religious Rums. The Turks may not hke these depic tions, but
theydon't retaliate. It 1s said that one e there was such a
problem but it was overcome with bubes and gifts, Certamly,
the monks deeply appreciate these worthiless pictues
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KAMARIOTISSA MANASTIRI
KAMARIOTiSSA MONASTERY

Adanin iki ana tepesi arasindaki gamlhk alanda, yakin zamana
kadarada ve Istanbul Rumlugunun tarihsel bakimdan ok eskil-
erden ziyaret yeriolarak en kutsal ibadet yerlerinden biri olan
Meryem Ana manastir’'nin binalari yiikselmekteydi. Halen
Deniz Kuvvetlerine ait olan bu binalarin avlusunda, yiktirilmig
olan ¢an kulesinin altindaki kemerde (kamara) resmedilmis
Meryem Ana freskinde Kamariotissa deyimiyer almaktayd..
Bugtinkii binalarin yerinde bulunan ve 1672'de yandig! bilinen
manastirin kim tarafindan kuruldugu hentiz kesin olarak bilin-
memekle beraber, evvelden beriyerlesmis bir kanaate gore ku-
rucusu foannes VIl Paleologos (1425-1448) oldugu
sanilmaktadir. ig avludaki kiliselerden biri de Ggiincii karisi Trab-
zon imparatorunun kizi Maria Komnini tarafindan yaputrilmistir.
Yangindan sonra binalar, Koprili vezirlerinin yakin dostu, bas-
dragoman Nikosios Panayotakis tarafindan onarilmistir. Os-
manl ordusunun bir seferi esnasinda vefat etmis olan
Panayotakis’in nasi tahnik edilerek (mumyalastirilarak) Sultan 4.
Mehmed'in emriyle, yikilmis kilisecigin narteksinde merasimle
defnedilmistir. Naginin adaya taginmasina Konstantiniyye'deki
Avrupa elgiliklerinin kayiklari da refakat etmistir.
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In the pine forest between the two main hills of the island, until
recently there were buildings of a monastery that was visited
for many years and considered one of the holiest places on the
island and in the history of Istanbul’s Greeks. In the courtyard of
these buildings, now owned by the Turkish Navy, are the re-
mains of the Kamariotissa (“Our Lady of the Arches"”) chapel
with its fresco painted on the arch below the demolished bell
tower. It is not known who established or constructed the
monastery, nor how it burned down in 1672, but it is believed
that the founder of this church was most probably loannes VIII
Paleologos (1425-1448). One of the three churches of the inner
courtyard had been constructed by the third wife of the Trab-
zon emperor, Mary Komnini. After a fire, the buildings were re-
stored by head translator Nikosios Panayotakis, a close friend of
the Kopriili viziers. Panayotakis died in one of the Ottoman
Army’s military expeditions, and his mummified body was
buried with ceremony in the narthex of the ruined church by
command of Sultan Mehmet IV. When Panaiotakis’ body was
transported to the island, it was accompanied by caiques with
the European ambassadors in Constantinople.
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Kamaroitissa Manastiry'nin avlusunda Prodromos ve Meryem Ana kiliselerinin 1880deki gariiniimiinii ieren gizim. 1. Meryem Ana (Panaghia) Kilisesi, 2. Prodromos Sapeli
3. 1796'da Ipsilantis'in ek binas, 4. A. Selefkia Metropoliti Antimos unmezar, S. Degirmen tepesi

agdaki sapel, istanbul'un fethinden pek az
Once Bizans sanatinin bagkentte meydana ge
urdigi son eserlerinden olmasi bakimindan ilgi
cekicidir. N. Brunov Panayia Kilisesi'ni Ermeni
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Constantinople. Ecole commerciale grécque @ Halki B J.'.:.....- J..,abT REPSE-L

140



, i
& TLquogot o
tna o o A e AR AT
TNO L o AYPIEIL L a0 twe 1) :'.Euhoc*um.
1942- 1943

(934

——
3 P
el i%

O fgasgyer Jive Fisiton. b Riarrvacion X Taarce roloow I Kepscesistos & hamebvs - Airgwsnoiin & Farasasns, € oo

— I fmearnitey of Zasoospen — . Jb. r?-aaeﬁzqawé,/— bl N e
. ¥ ’
TGl H eopa 4
n "
]

T e g e S Sl
e TP TR e T




142



143



R. Wal

Gravestone and coat of arms of Edward Barton, at Haydarpaga English Cemetery

b~

ED VARBORATON
ILLY.$ TRISSIMOSER

Ingiliz olup, Osmanli Bahriye’sinde pasaliga kadar yiikselen Sir Sir Henry F. Woods, an Englishman promoted to the rank of
Henry F. Woods aktariyor: Pasha in the Ottoman Navy, is quoted as follows:
| |
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METAMORFOSIS MANASTIRI
METAMORPHOSIS MONASTERY




Manastir Hz. Isa'nin gége yiikselisine adanmistir. 1940’lara kadar
Kamariotissa Manastir'na bagh oldugu biliniyor. Adanin en uzak
ve metruk tepesinde gok ok eski senelerden beri kesislerin
barindigr hiicrelerin oldugu tespit edilmistir. Bu kilise civarinda
muhtelif zamanlarda ortaya gikmig Bizans kalintilarindan, yer
mozayiginden ve ayni zamanda bahgesindeki iki Bizans sarnicin-
dan, bu alanda Bizans doneminde bir manastir bulundugu an-
lagiimaktadr.

The monastery was dedicated to the Ascension of Jesas Christ.
It was affiliated with the Kamariotissa Monastery until the
1940s. There were shelters for monks on the farthest and most
isolated hill of the island from very ol tines. Byzantine ruins,
mosaics and two Byzantine cisterns in the garcen, discovered at
various times, indicate that there had been a monastery in this
area during the Byzantine period.



CAM LIMANI




Gamlimaninin derinliklerine dogru uzanan
sualt bakir madeni damarlari
(Foto, 1974, AM.)

Underwater copper streaks extending to the

depths of Cam Limani
(Foto, 1974, AM.)




AYA SPIRIDON TERK-i DUNYA MANASTIRI
AYA SPIRIDON TERK-i DUNYA MONASTERY

Manasunn denizden gorinusi (1978)

Basta basit bir hiicre olan, Kesis Arseimios tarafindan kurulan
Aya Spiridon Manastiri, 1868 yilinda banker Yorgi Zarifis’in
destegiyle ve Rum Ticaret Okulu midiri Antimols
Mazarakis'in yardimlariyla gelisti, saginda ve solunda yeni
seliiller ilave edildi, gardak ve su sarniglari agildi. Ancak bitiin
bu kiilliye, 1894 depreminde yerle bir oldu. Cok kisa bir siire iginde
gerek Adalilarin ve gerekse istanbullu Rum zenginleri ve Sultan Ab-

dilhamit'in yardimlariyla eskisinden daha mamur sekilde insa edildi.

O zamanlar ahsap olan binalarin ingaatina gerek Spiridon
Mavroyeni Pasa, o zamanki Rusya Biiyiikelgisi Melin kof,
Konstantin iliaskos ile Riza Pasa yardimci oldu.

Aya Spiridon Monastery, which was at first a simple cabin, was
developed in 1868 with the support of banker Yorgi Zafiris and
with assistance from Greek Commercial College Director Antimus
Mazarakis. New cells, a pergola and cisterns were added. But the
entirecomplex was destroyed in the 1894 earthquake. In a very
short time, a more impressive building was erected with the help
ofislanders, wealthy Greeks of istanbul and Sultan Abdulhamit.
Among those who helped in the construction of these wooden
buildings were Spridon Mavroyeni Pasha, then Russian Ambassa-
dor Melnikof, Konstantin iliaskos and Riza Pasha.
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AYA YORGI UGURUM MANASTIRI

——  AYA YORGI CLiFF MONASTERY

Manastrr inziva odalarinin ugurumdan manzarasi (1971)

Kudiis Patrikahenesi'ne bagl Aya Yorgi Manastiri, Heybeli’'nin
dogu kesiminde, Biyiikada'nin Nizam semti ve Dil Burnu’na
bakan oldukga sarp ve kayalik bir falez tizerinde yiikselmektedir.
"UgurumManastiri“olarak bilinmesinin nedeni budur. Kurulug
tarihi hakkinda kesin bir bilgimiz olmamakla birlikte, aragtirma-
cillara gore kurulus tarihi adanin diger manasurlan gibi gok ger-
ilere, Bizans yillarina gider. Adalilar’in yaygin inanigina gore
manastir fetihten epey sonralari, Akepsimasisimli bir kesis
tarafindan bastan inga edilmistir. Resmi kaynaklara gelince, Mar-
mara kadiiginin 1563 tarihindeki zabit defterlerinde manastir
kayitlarinarastlanmamakta, manastirin 1583 ile 1593 seneleri
arasinda yeniden insa edildigi kanaatindeyiz.

1593'de Tryfon Karabeynikof'un Rus Cari'nin bagisi olarak Aya
Yorgi Manastir’'nin basrahibi Arsenios'a 3, diger kesislere ise 14
altin sikke sundugu bilinmektedir.

1739 Aya Yorgi'nin inziva odalarina misafir edilen Richard
Pococke kiilliyenin oldukga harap oldugundan sikayet etmekte-
dir. Manastir 1758 yilinda Halkedon Metropoliti, sonralari pa-
triklige yiikselen loannikios Karacas tarafindan bagtan
onarimistir. loannikios patriklik tahtindan azledildikten sonra
gnlerini kendi mali olan bu manastirda gegirecek, 6limiinden
evvel Aya Yorgi'yi, Kudiis Patrikhanesi'ne adayacaktir. 18. yy son-
larina dogru Ugurum Manastiri’nin bir seliiliinde, rahiplerin
ders verdigi basit bir allilodidaktik okulun barinmakta oldugunu
Skarlatos Byzantios'dan 6grenmekteyiz.

152

Avya Yorgi Monastery, affiliated with the Jerusalem Patriarchate,
is located on the steep and rocky cliff on the eastern side of
Heybeli looking toward Biiyiikada’s Nizam district and Dil-
burnu.Because of this it is known as the 'Cliff Monastery'. Al-
though its exact foundation date is not known, researchers say
it was founded in very early Byzantine times. Islanders believe
that the monastery was completely rebuilt many years after the
conquest by a monk named Akepsimas. According to official
sources, there was no record of the monastery in the District of
Marmara Kadi in 1563; therefore we think that it was rebuilt be-
tween 1583 and 1593.

tn 1593, Tryfon Karabeynikof presented 3 gold coins to Arse-
nios, Head Priest of Aya Yorgi Monastery, and 14 gold coins to
other monks as a gift from the Russian Tsar.

Richard Pococke, who stayed at Aya Yorgi In 1793, complained
about the broken-down condition of the complex. The
monastery was restored completely in 1758 by loannikios Kara-
cas, Halkedon Metropolitan who later became Patriarch. After
the end of his patriarchate, loannikios spent his time in this
monastery, his own property, but dedicated Aya Yorgi to the
Jerusalem Patriarchate before his death. Welearn from Skar-
latos Byzantios that there was a simple alllodidactic school,
where priests were teachers, at the Cliff Monastery at the end of
the 18th Century.
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(...) Kriton Dingmen, “seni bilirim” demisti. “Sen Biyiikada'ya agiksin ama sevdigin adanin
en giizel goriintiisii Heybbeliden.” Hakh imis. Sene 1972. Yandaki daireleri yeni bosalmisti.
istanbul'dan ayriimadan evvel, son yazlarimi Heybeli'de gegirecektim...

() Istanbul'dan 1980'lerde ayrildim. Gidenlerin pesinden. Atina'ya yerlestim. ilk kitabim
1984'de Heybeli-Halki oldu. Dért yil sonra Prinkipo. ilk kitap neden Halki soracaksiniz, kitap
goktan hazirdi derim. Zengin bir arsiv olusturmustum. Graviirleri, eski fotografian, gizimleri
ile... Pandeli Hasanaki, doksan yasinda, eski mahallelerin, ada sokaklarinin, caddelerin
krokilerini ev ev, diikkan diikkan gizmisti.

(...) Hauralanmi canlandiran “"Hala Hatirhyorum® dizisinin bu ikinci kitabi, yakinda Tirkge

olarak yayinlanacak olan Heybeli kitabimin habercisidir. Mutluyum.

(...) Kriton Dingmen had said, “I know you. Youare in love with Biiyiikada but the best view
of your beloved island is from Heybeli.” He was right. In 1972, the apartment next to theirs
becamevacant and, before leaving istanbul, | spent my last summers at Heybeli.

(..) I left istanbul in the 1980's. | settled in Athens, following those who left before me. My
first book was Halki, published in 1984; Prinkipo was published four years later. If you ask
why Halki was my first book, | would say that it had been ready for a long time. | had a very
rich archive, with engravings, old photos and drawings. Pandeli Hasanaki at 90 years old, had
drawn sketches of old neighborhoods, island streets, roads, including houses and shops.

(...) This second book of the “I still remember” series, which revives my memories, is a
precursor of my Heybeli book, which will be published in a Turkish edition. | am happy. |
am thankful to the islanders, my friends on the islands and Adalar Vakfi. | heartfully thank

everyone who has contributed to this book.
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